
LSS Gen 2 Chassis System Savage Axis LA RH FDE

The rifle (system) and scope shown in the picture are not for sale and are not
included. Only the chassis is included in the delivery.

LSS Gen 2 Chassis System is lightweight and compact, uses AR carbine-style
buttstocks and buffer tubes. Castle nut and pistol grip also needed. Folding stock
adapter available. Uses AICS -type detachable magazines, MDT 3.560" long
magazines for Axis LA. This chassis was designed for short barreled rifles, with a
short forend and minimum weight. It still offers the same benefits in accuracy and
ergonomics, and is also the most economical chassis from MDT. Original recoil
lug required.

Attributes

Name: MDT LSS Gen 2 Chassis System Savage Axis LA RH FDE
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2004140
Mfr. No.: 104281-FDE
Action Type: Long
Color: FDE
Hand (RH LH): Right
Make: Savage
Material: Aluminum
Model: Axis
Style: Chassis
Delivery weight: 0.7kg
Shipping height: 100mm
Shipping width: 100mm
Shipping length: 450mm
UPC: 709951110027
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Sicherheitshinweise für das MDT LSS Gen 2 Chassis
System Savage

Einleitung
Das MDT LSS Gen 2 Chassis System wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und komfortable Nutzung Ihres
Gewehrs zu ermöglichen. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur Installation
und Verwendung des Produkts. Bitte lesen Sie diese Hinweise sorgfältig durch, um potenzielle Gefahren zu
vermeiden und die Sicherheit zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften
verwendet wird.
Verwenden Sie das ChassisSystem nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Schäden oder Abnutzungserscheinungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufaktualisierungen auf der Plattform Safety Gate der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das ChassisSystem nur mit kompatiblen Gewehren und Zubehör.
Achten Sie darauf, dass alle Teile ordnungsgemäß montiert und gesichert sind, bevor Sie das Gewehr
verwenden.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Magazine (AICStypische abnehmbare Magazine) für das
ChassisSystem.
Achten Sie darauf, dass der Rückstoßlappen korrekt installiert ist, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwenden Sie das ChassisSystem nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des ChassisSystems

Entfernen Sie das OriginalGewehrschaft und alle dazugehörigen Teile.
Montieren Sie das MDT LSS Gen 2 Chassis System gemäß der beiliegenden Installationsanleitung.
Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind.
Installieren Sie den Klappschaftadapter, falls benötigt.

Verwendung des ChassisSystems

Setzen Sie das Gewehr in das Chassis ein und stellen Sie sicher, dass es sicher sitzt.
Verwenden Sie die ARKarabinerStyle Schulterstützen und BufferTubes gemäß den
Herstelleranweisungen.
Laden Sie das Gewehr nur mit den empfohlenen MDT 3,560" langen Magazinen für die Axis LA.
Überprüfen Sie vor jedem Schuss den Zustand des Gewehrs und des ChassisSystems.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das ChassisSystem und alle Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und
Metallabfälle.
Achten Sie darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen oder eine Gefahr für Mensch und Tier darstellen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Fachhändler.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit beim Umgang mit Gewehren von größter Bedeutung ist. Befolgen Sie diese
Anweisungen sorgfältig, um eine sichere Nutzung des MDT LSS Gen 2 Chassis Systems zu gewährleisten.
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MDT LSS Gen 2 Chassis System Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the MDT LSS Gen 2 Chassis System for your Savage Axis LA rifle. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your chassis system. Please read
this document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose.
Always handle firearms with care and follow standard firearm safety practices.
Keep the chassis system out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the chassis for any signs of damage or wear.
Report any unsafe conditions or incidents related to the product to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Installation: Ensure that all components are properly installed according to the instructions. Improper
installation can lead to malfunction or injury.
Compatibility: Use only compatible components, including AR carbinestyle buttstocks and buffer tubes.
Recoil Lug: An original recoil lug is required for safe operation. Ensure it is properly installed.
Magazines: Use AICStype detachable magazines and MDT 3.560" long magazines specifically designed for
the Axis LA model.
Weight Limitations: Be aware of the weight limitations of your chassis system to prevent handling issues.
Folding Stock Adapter: If using a folding stock adapter, ensure it is securely attached and functional before
use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Gather all necessary tools and components.
Remove the existing stock from the Savage Axis LA rifle.
Attach the MDT LSS Gen 2 Chassis System to the rifle using the provided mounting hardware.
Ensure the original recoil lug is installed correctly.
Attach the AR carbinestyle buttstock and buffer tube as per the manufacturer's instructions.
Securely attach the pistol grip and castle nut.

Usage:

Familiarize yourself with the chassis system and its features before use.
Always check that the firearm is unloaded before handling.
Practice safe handling techniques at all times.
Regularly check the chassis for any loose screws or components before each use.
Store the chassis system and rifle in a secure location when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of the chassis system in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Contact your local waste management facility for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MDT LSS Gen 2 Chassis System, please reach out to your local retailer
or the manufacturer. Ensure you have the product details available for assistance.



Thank you for following these safety instructions. Proper use and maintenance will ensure a safe and enjoyable
experience with your MDT LSS Gen 2 Chassis System.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Sistema
de Chasis MDT LSS Gen 2 Savage

Introducción
Gracias por elegir el sistema de chasis LSS Gen 2 de MDT para su rifle Savage Axis LA. Este manual proporciona
información esencial sobre la seguridad, el uso y el mantenimiento de su nuevo chasis. Es importante seguir estas
instrucciones para garantizar un uso seguro y eficaz del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el chasis y sus componentes fuera del alcance de los niños.
Siempre verifica que el rifle esté descargado antes de manipularlo o realizar cualquier instalación.
Utiliza el chasis solo con rifles compatibles. No intentes modificar el chasis para adaptarlo a otros rifles.
Si experimentas algún problema o daño con el chasis, deja de usarlo y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación del Chasis:
Usa herramientas adecuadas y asegúrate de que todas las piezas estén en buenas condiciones antes
de la instalación.
Asegúrate de que la culata y el tubo de amortiguación estén correctamente fijados y asegurados.

Uso del Rifle:
Siempre usa gafas de seguridad y protección auditiva al disparar.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Asegúrate de que el área de tiro esté despejada y que no haya personas u objetos en el camino de la
bala.

Cargadores:
Utiliza solo cargadores desmontables tipo AICS y cargadores MDT de 3.560" de largo para el rifle Axis
LA.
Verifica que los cargadores estén correctamente insertados antes de disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Chasis

Herramientas Necesarias:
Llave de torque
Destornillador
Tuerca de castillo y empuñadura (no incluidas)

Pasos de Instalación:
Retira el cañón del rifle siguiendo las instrucciones del fabricante.
Coloca el chasis sobre el rifle alineando los puntos de fijación.
Usa la tuerca de castillo y la empuñadura para asegurar el chasis al rifle.
Asegúrate de que todo esté bien ajustado antes de usar el rifle.
Instala el cargador AICS en el chasis.

Uso del Chasis

Asegúrate de que el rifle esté en modo seguro antes de cargar el cargador.
Ajusta la culata según tus preferencias para un mejor control y comodidad.
Recuerda que este chasis está diseñado para rifles de cañón corto, lo que puede afectar la precisión en
distancias largas.

Instrucciones de Eliminación



Cuando decidas deshacerte del chasis, sigue las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de
aluminio.
Considera reciclar el chasis si es posible, siguiendo las normativas de reciclaje de tu área.
No tires el chasis en la basura común; busca un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas o inquietudes sobre la seguridad del producto, consulta con el proveedor o distribuidor donde
adquiriste el chasis. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones para disfrutar de tu sistema de chasis MDT LSS
Gen 2 de forma segura y efectiva.
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Guide de Sécurité pour le Système de Châssis MDT
LSS Gen 2

Introduction
Merci d'avoir choisi le système de châssis MDT LSS Gen 2. Ce produit est conçu pour améliorer votre expérience de
tir tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement le châssis pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions météorologiques extrêmes.
Signalez tout produit défectueux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation appropriée : Utilisez le châssis uniquement avec des carabines compatibles.
Contrôle de sécurité : Avant chaque utilisation, vérifiez que tous les composants sont correctement fixés et
en bon état.
Équipement de protection : Portez toujours des lunettes de sécurité et des protections auditives lorsque
vous utilisez une carabine.
Manipulation sécurisée : Ne pointez jamais l'arme dans une direction non sécurisée. Assurezvous que le
canon est toujours pointé vers une zone sûre.
Formation : Si vous n'êtes pas expérimenté, suivez une formation sur la manipulation sécurisée des armes à
feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Avant d'installer le châssis, assurezvous que vous avez tous les outils nécessaires.
Retrait de l'ancienne crosse : Enlevez la crosse d'origine de votre carabine en suivant les instructions du
fabricant.
Fixation du châssis :

Placez le châssis LSS Gen 2 sur la carabine.
Utilisez l'écrou de château pour fixer le châssis en place.
Installez la poignée pistolet selon les instructions fournies.

Vérification : Assurezvous que toutes les connexions sont sécurisées et que le châssis est bien fixé.

Utilisation

Chargeurs : Utilisez uniquement des chargeurs de type AICS compatibles avec votre carabine.
Tir : Effectuez vos tirs dans un environnement contrôlé et sécurisé.
Entretien : Nettoyez régulièrement le châssis pour assurer son bon fonctionnement.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements en aluminium et des pièces
d'armement.
Consultez un centre de recyclage local pour des instructions spécifiques sur la mise au rebut.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter les autorités locales
ou le site web de sécurité des produits de l'UE pour des mises à jour et des informations sur les rappels.

Merci de respecter ces directives pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de votre système de châssis MDT
LSS Gen 2. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Sistema di
Chassis MDT LSS Gen 2

Introduzione
Grazie per aver scelto il sistema di chassis MDT LSS Gen 2. Questo prodotto è progettato per fornire prestazioni
elevate e un'ergonomia ottimale. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un uso
sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o se non è montato correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che il sistema di chassis sia correttamente installato prima dell'uso.
Utilizza solo accessori e componenti raccomandati dal produttore per garantire la sicurezza.
Non superare il peso massimo consigliato per il sistema di chassis.
Segui le istruzioni del produttore per l'installazione del calcio pieghevole e degli accessori.
Assicurati che il rinculo originale sia installato correttamente per prevenire incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Installazione del Chassis:

Rimuovi il vecchio chassis dal fucile.
Installa il nuovo chassis MDT LSS Gen 2 seguendo le istruzioni specifiche per il modello.
Fissa il dado castello e il grip secondo le indicazioni del produttore.

Installazione del Calcio Pieghevole (se applicabile):
Monta l'adattatore per il calcio pieghevole seguendo le istruzioni fornite.

Controllo Finale:
Controlla che tutte le parti siano saldamente fissate.
Esegui un controllo visivo per assicurarti che non ci siano parti danneggiate o mancanti.

Uso:
Utilizza il sistema di chassis in un ambiente sicuro e controllato.
Segui sempre le procedure di sicurezza durante l'uso del fucile.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le linee guida per il riciclaggio dei materiali metallici e plastici.
Contatta il tuo comune per informazioni sulle opzioni di smaltimento disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore locale o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti
per ricevere assistenza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Systemu Chassis MDT
LSS Gen 2 Savage

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Systemu Chassis MDT LSS Gen 2 Savage. Naszym priorytetem jest zapewnienie
bezpieczeństwa użytkowników. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa, aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących broni palnej i jej użytkowania.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie kontroluj produkt pod kątem uszkodzeń i zużycia.
W przypadku wykrycia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z dostawcą.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze używaj odpowiednich okularów ochronnych podczas montażu i użytkowania.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Nie używaj produktu w warunkach, które mogą wpłynąć na jego działanie, takich jak ekstremalne temperatury
lub wilgotność.
Używaj tylko zatwierdzonych akcesoriów i części zamiennych.
Przed każdym użyciem sprawdź, czy system jest prawidłowo zainstalowany i działa zgodnie z oczekiwaniami.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Montaż:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i akcesoria.
Zainstaluj chwyt pistoletowy i nakrętkę zamkową zgodnie z instrukcją producenta.
Zamocuj adapter do składanego łoża, jeśli jest używany.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Przed każdym użyciem sprawdź, czy system działa prawidłowo.
Używaj magazynków typu AICS i upewnij się, że są one odpowiednio załadowane.
Zachowaj ostrożność podczas przechowywania i transportu systemu.
Po zakończeniu użytkowania, przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci, jeśli zawiera elementy niebezpieczne.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji sprzętu elektronicznego i metalowego.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w UE. Prosimy o zapoznanie się z lokalnymi przepisami dotyczącymi bezpieczeństwa produktów.

Podsumowanie
Zachowanie bezpieczeństwa podczas użytkowania Systemu Chassis MDT LSS Gen 2 Savage jest kluczowe.
Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo. Dziękujemy za
wybór naszego produktu.
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MDT LSS Gen 2 Chassis System Savage
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa MDT LSS Gen 2 Chassis System Savage tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä ohje on tarkoitettu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä vain suositeltuja AR carbine tyylisiä peräpeilejä ja vaimentimia.
Varmista, että linna ja pistoletikahva on asennettu oikein ennen käyttöä.
Käytä vain AICStyyppisiä irrotettavia patruunalaatikoita, jotka on suunniteltu MDT 3.560" pituisille
patruunalaatikoille.
Varmista, että kokoontaitettava peräadapteri on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Noudata tarkkuus ja ergonomiaohjeita tuotteen käytössä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjät ennen asennusta.
Asenna linna ja pistoletikahva valmistajan ohjeiden mukaan.
Kiinnitä kokoontaitettava peräadapteri tukevasti.
Tarkista, että kaikki kiinnikkeet ovat tiukasti paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö

Käytä tuotetta vain suunnitellussa ympäristössä.
Varmista, että käytät oikeanlaisia patruunalaatikoita.
Seuraa tarkkuus ja ergonomiaohjeita käytön aikana.
Pidä tuote puhtaana ja huolletuna.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja.

Lisätiedot ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista viralliset
verkkosivustot. Varmista, että olet tietoinen mahdollisista tuotehälytyksistä tai takaisinvedoista.

Kiitos, että valitsit MDT LSS Gen 2 Chassis System Savage tuotteen. Käytä sitä vastuullisesti ja turvallisesti.
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Säkerhetsanvisningar för MDT LSS Gen 2 Chassis
System

Introduktion
Tack för att du har valt MDT LSS Gen 2 Chassis System. Denna produkt är designad för att ge en lätt och kompakt
lösning för gevärsskyttar. För att säkerställa en säker och effektiv användning av detta chassi, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att minimera risker.
Kontrollera alltid att alla delar är korrekt installerade och i gott skick innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att chassit är kompatibelt med ditt gevär innan installation.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid användning av gevär.
Se till att vapnet är avstängt och oladdat när du hanterar chassit.
Använd endast AICStyp avtagbara magasin som rekommenderas av tillverkaren.
Undvik att använda chassit om det visar tecken på skada eller slitage.

Instruktioner för installation och användning

Installation av chassit:
Ta bort det befintliga chassit från ditt gevär.
Montera MDT LSS Gen 2 Chassis System enligt följande steg:

Fäst kolven och buffertuben.
Installera castle nut och pistolgrepp.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är åtdragna.

Användning av chassit:
Ladda vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Ställ in kolvlängden och höjden för optimal komfort.
Använd chassit på en säker och lämplig plats för skytte.
Efter användning, rengör och inspektera chassit noggrant.

Avfallshantering
Avlägsna och kassera alla förpackningar och skräp på ett miljövänligt sätt.
Om chassit behöver kasseras, gör det enligt lokala föreskrifter för avfallshantering av metallprodukter.
Undvik att slänga produkten i hushållsavfall.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller bekymmer angående säkerhet och användning av MDT LSS Gen 2 Chassis System, vänligen
kontakta en auktoriserad återförsäljare eller tillverkare.

Tack för att du följer dessa säkerhetsanvisningar. Genom att göra det hjälper du till att säkerställa en trygg och säker
användning av ditt MDT LSS Gen 2 Chassis System.
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Návod k bezpečnému používání systému MDT LSS
Gen 2 Chassis

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili systém MDT LSS Gen 2 Chassis pro pušky Savage Axis LA. Tento produkt byl
navržen s ohledem na bezpečnost a výkon. Je důležité, abyste si pečlivě přečetli tento návod a dodržovali všechny
pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si vždy zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu a zda nejsou přítomny žádné viditelné vady.
Používejte výrobek pouze k určenému účelu a v souladu s pokyny výrobce.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě poškození nebo opotřebení výrobku jej okamžitě přestaňte používat a obraťte se na odborníka.
Při používání výrobku dbejte na bezpečnostní opatření a používejte ochranné pomůcky, pokud je to nutné.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před montáží a používáním systému se ujistěte, že máte veškeré potřebné díly, včetně castle nut a pistol grip.
Při manipulaci s puškou vždy dodržujte základní pravidla bezpečnosti zbraně.
Při používání AICStyp odnímatelných zásobníků se ujistěte, že jsou správně nainstalovány a zajištěny.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je tlumič zpětného rázu správně nainstalován.
Systém byl navržen pro krátké pušky; nepoužívejte jej s jinými typy pušek, pokud to není výslovně uvedeno.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje a díly.
Upevněte pažbu a buffer trubku ve stylu AR podle pokynů výrobce.
Nainstalujte castle nut a pistol grip podle pokynů.
Pokud používáte skládací pažbu, nainstalujte adaptér podle pokynů výrobce.

Používání:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je systém správně nainstalován a funkční.
Používejte AICStyp odnímatelné zásobníky a MDT 3.560" dlouhé zásobníky pro Axis LA.
Při střelbě dodržujte bezpečnostní opatření a buďte obezřetní.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dbejte na místní předpisy a zákony týkající se likvidace odpadů.
Pokud je výrobek poškozen, obraťte se na odborníka, který vám poradí, jak správně a bezpečně výrobek
zlikvidovat.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
Je důležité mít k dispozici podporu v případě potřeby.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a užíváte si výhod systému MDT LSS Gen 2 Chassis.


